
ESS Chassis Base Tikka T3 - ESS Chassis Base-Tikka T3 LA-Right
Handed-ESS Cerakote Storm Trooper White

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Now you can make your own ESS Chassis, just select a Chassis Base here and
add Forend and Stock of your choice! ESS Forends are offered in 3 different
lengths, 12", 15" and 18", and can be ordered with a full rail, partial rail, or no
rail with cut-outs to allow low scope mounting. Each forend comes with M-LOK
slots and QD flush cup mounts. Action-specific scope mounting rails which co-
index with the forend rail are available as an accessory. Stock options are the
standard Skeleton Rifle stock for ESS, the Folding Rifle Stock for ESS, or the
Skeleton Carbine Stock with the use of the ESS to Carbine Adapter.

Attributes

Name: ESS Chassis Base-Tikka T3 LA-Right Handed-ESS Cerakote Storm Trooper White
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007846
Mfr. No.: 102822-WHT
Action Type: Long
Color: White
Hand (RH LH): Right
Make: Tikka
Material: Aluminum
Model: T3,T3x
Style: Chassis
Delivery weight: 0.9kg
UPC: 682131928967
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Sicherheitshinweise für das MDT ESS Chassis
Base Tikka T3
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MDT ESS Chassis Base Tikka T3! Dieses Produkt wurde entwickelt,
um Ihnen eine sichere und benutzerfreundliche Erfahrung zu bieten. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Chassis korrekt und sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Verwenden Sie das Chassis nur in Verbindung mit kompatiblen Komponenten.
Halten Sie alle Teile des Chassis und Zubehörteile von Kindern fern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Wenn Sie unsicher sind, ob das Produkt sicher ist, wenden Sie sich an einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass das Chassis korrekt an Ihrer Waffe montiert ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie beim Anbringen oder Entfernen von Zubehörteilen die richtigen Werkzeuge.
Achten Sie darauf, dass keine Teile lose sind, bevor Sie die Waffe benutzen.
Verwenden Sie das Chassis nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Halten Sie sich an die Anweisungen des Herstellers für die Montage und Verwendung.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung der Installation1.

Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind.
Lesen Sie die Montageanleitung sorgfältig durch.

Montage des Chassis2.

Entfernen Sie die vorhandenen Teile der Waffe, die ersetzt werden sollen.
Befestigen Sie das Chassis sicher an der Waffe, indem Sie die mitgelieferten Schrauben
verwenden.
Überprüfen Sie, ob das Chassis fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.

Anbringen des Forends und Schaftes3.

Wählen Sie das gewünschte Forend und den Schaft aus.
Befestigen Sie das Forend an der ChassisBasis.
Montieren Sie den Schaft gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Überprüfung vor der Nutzung4.

Überprüfen Sie alle Verbindungen und stellen Sie sicher, dass alles sicher und fest ist.
Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass alle Teile ordnungsgemäß
funktionieren.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile, die nicht mehr verwendet werden, umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das
Produkt erworben haben. Dort erhalten Sie die benötigte Hilfe und Informationen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres Produkts von Ihrer Sorgfalt und Aufmerksamkeit abhängt. Halten
Sie sich an die genannten Richtlinien, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for MDT ESS Chassis
Base Tikka T3
Introduction
Thank you for choosing the MDT ESS Chassis Base Tikka T3. This product is designed to enhance your shooting
experience while ensuring safety and reliability. This guide provides essential safety instructions, precautions,
and information for the proper use and maintenance of your chassis.

General Safety Guidelines
Always read and understand the product manual before use.
Keep the chassis and any accessories out of reach of children.
Inspect the chassis and components for damage before each use.
Use only compatible accessories and components as specified by the manufacturer.
Store the chassis in a dry and secure location when not in use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and storage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the chassis.
Never point the firearm at anything you do not intend to shoot.
Always be aware of your surroundings and ensure a safe backdrop when shooting.
Use proper eye and ear protection while shooting.
Do not modify the chassis or any of its components without consulting the manufacturer.
Be cautious of sharp edges on the chassis and components during installation and handling.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Gather all necessary tools and components before starting the installation process.1.
Remove Existing Stock: Ensure the firearm is unloaded. Remove the existing stock following the2.
manufacturer's instructions.
Attach Chassis Base:3.

Align the chassis base with the action of the firearm.
Securely fasten the chassis using the provided screws, ensuring a tight fit.

Install Forend and Stock:4.
Select your desired forend length (12", 15", or 18").
Attach the forend to the chassis base by aligning it with the mounting slots.
Choose the appropriate stock option (Skeleton Rifle, Folding Rifle, or Skeleton Carbine) and secure
it to the chassis.

Final Check: Ensure all components are securely attached and check for any movement or looseness.5.

Usage

Familiarize yourself with the handling and operation of the chassis and your firearm.
Regularly check the chassis for wear and tear.
Follow all shooting range rules and regulations during use.

Disposal Instructions
Dispose of the chassis and any components in accordance with local regulations.



Do not dispose of the chassis in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety and usage, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
MDT ESS Chassis Base Tikka T3. Always prioritize safety and remain informed about best practices for firearm
handling and maintenance. Thank you for your commitment to responsible firearm use.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
para el Chasis ESS Tikka T3
Introducción
¡Gracias por elegir el Chasis ESS Tikka T3! Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una experiencia de
tiro óptima y segura. Antes de usar el chasis, es fundamental que leas y sigas estas instrucciones de seguridad
para garantizar un uso adecuado y minimizar cualquier riesgo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el chasis esté instalado correctamente antes de su uso.
Nunca utilices el chasis con un arma de fuego que no sea compatible.
Mantén el chasis y sus componentes fuera del alcance de los niños.
Inspecciona regularmente el chasis y sus partes para detectar signos de desgaste o daño.
Si detectas algún daño, no utilices el chasis y contacta al fabricante para obtener asistencia.
Sigue todas las regulaciones locales y nacionales relacionadas con el uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Utiliza el chasis solo para el propósito para el que fue diseñado. No lo modifiques ni lo
uses de manera diferente a lo recomendado.
Montaje: Asegúrate de que todos los componentes estén firmemente montados y asegurados antes de
cada uso.
Verificación de compatibilidad: Comprueba que el forend y la culata que elijas sean compatibles con
el chasis.
Condiciones ambientales: Evita usar el chasis en condiciones extremas que puedan afectar su
rendimiento, como temperaturas muy altas o bajas.
Manejo seguro: Siempre maneja el arma de fuego de manera segura y responsable, siguiendo las
prácticas recomendadas de manejo de armas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Chasis ESS

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y que el área de trabajo esté limpia y ordenada.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.

Montaje del Forend:2.

Selecciona el forend de la longitud deseada (12", 15" o 18").
Si el forend tiene un riel, asegúrate de que esté correctamente alineado con el chasis.
Fija el forend al chasis utilizando los tornillos proporcionados, asegurándote de que estén bien
ajustados.

Instalación de la Culata:3.

Escoge la culata que prefieras: estándar Skeleton Rifle, culata plegable o culata Skeleton Carbine.
Sigue las instrucciones específicas para montar la culata elegida en el chasis.
Verifica que la culata esté firmemente sujeta y ajustada.



Verificación Final:4.

Revisa que todos los componentes estén correctamente instalados y seguros.
Realiza una inspección visual para asegurarte de que no haya piezas sueltas o dañadas.

Uso del Chasis

Asegúrate de que el arma esté correctamente montada en el chasis antes de disparar.
Ajusta el chasis y la culata a tu comodidad antes de cada uso.
Realiza disparos en un área segura y designada para el tiro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el chasis, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si es posible, recicla el chasis y sus componentes en un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad, instalación o uso del Chasis ESS Tikka T3, por favor contacta al fabricante.
Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier información relevante sobre tu producto.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones, podrás disfrutar de tu Chasis ESS Tikka
T3 de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le Châssis MDT ESS Base
Tikka T3
Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis MDT ESS Base Tikka T3. Ce produit est conçu pour améliorer ton expérience de tir
tout en garantissant sécurité et fiabilité. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles, des
précautions et des informations pour une utilisation et un entretien appropriés de ton châssis.

Directives de Sécurité Générales
Lis et comprends toujours le manuel du produit avant utilisation.
Garde le châssis et tous les accessoires hors de portée des enfants.
Inspecte le châssis et les composants pour détecter d'éventuels dommages avant chaque utilisation.
Utilise uniquement des accessoires et composants compatibles, comme spécifié par le fabricant.
Range le châssis dans un endroit sec et sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et le stockage des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant de fixer ou de détacher le châssis.
Ne pointe jamais l'arme à feu vers quelque chose que tu n'as pas l'intention de tirer.
Sois toujours conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir un fond sûr lors du tir.
Utilise une protection oculaire et auditive appropriée pendant le tir.
Ne modifie pas le châssis ou l'un de ses composants sans consulter le fabricant.
Fais attention aux bords tranchants du châssis et des composants lors de l'installation et de la
manipulation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Rassemble tous les outils et composants nécessaires avant de commencer le processus1.
d'installation.
Retirer la Crosse Existante : Assuretoi que l'arme à feu est déchargée. Retire la crosse existante en2.
suivant les instructions du fabricant.
Fixer la Base du Châssis :3.

Aligne la base du châssis avec l'action de l'arme à feu.
Fixe solidement le châssis à l'aide des vis fournies, en veillant à un ajustement serré.

Installer le GardeMain et la Crosse :4.
Choisis la longueur de gardemain souhaitée (12", 15" ou 18").
Fixe le gardemain à la base du châssis en l'alignant avec les fentes de montage.
Choisis l'option de crosse appropriée (Skeleton Rifle, Folding Rifle ou Skeleton Carbine) et fixela au
châssis.

Vérification Finale : Assuretoi que tous les composants sont solidement fixés et vérifie s'il y a un5.
mouvement ou un jeu.

Utilisation

Familiarisetoi avec la manipulation et le fonctionnement du châssis et de ton arme à feu.
Vérifie régulièrement le châssis pour détecter l'usure.
Suis toutes les règles et réglementations du stand de tir lors de l'utilisation.



Instructions d'Élimination
Élimine le châssis et tous ses composants conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le châssis avec les déchets ménagers ordinaires.
Contacte les autorités locales de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur les méthodes
d'élimination appropriées.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité et ces directives, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec
ton châssis MDT ESS Base Tikka T3. Priorise toujours la sécurité et reste informé sur les meilleures pratiques
pour la manipulation et l'entretien des armes à feu. Merci pour ton engagement envers une utilisation
responsable des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MDT ESS
Chassis Base Tikka T3
Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT ESS Chassis Base Tikka T3. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua
esperienza di tiro garantendo sicurezza e affidabilità. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali,
precauzioni e informazioni per il corretto utilizzo e la manutenzione del tuo chassis.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi e comprendi sempre il manuale del prodotto prima dell'uso.
Tieni il chassis e eventuali accessori fuori dalla portata dei bambini.
Controlla il chassis e i componenti per eventuali danni prima di ogni utilizzo.
Utilizza solo accessori e componenti compatibili come specificato dal produttore.
Conserva il chassis in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la conservazione delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di attaccare o staccare il chassis.
Non puntare mai l'arma da fuoco verso qualcosa che non intendi colpire.
Sii sempre consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere uno sfondo sicuro durante il tiro.
Utilizza la protezione per gli occhi e le orecchie durante il tiro.
Non modificare il chassis o alcuno dei suoi componenti senza consultare il produttore.
Fai attenzione ai bordi affilati sul chassis e sui componenti durante l'installazione e la manipolazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Raccogli tutti gli strumenti e i componenti necessari prima di iniziare il processo di1.
installazione.
Rimuovi il Calcio Esistente: Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica. Rimuovi il calcio esistente2.
seguendo le istruzioni del produttore.
Attacca il Chassis Base:3.

Allinea il chassis base con l'azione dell'arma da fuoco.
Fissa saldamente il chassis utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.

Installa il Forend e il Calcio:4.
Seleziona la lunghezza del forend desiderata (12", 15" o 18").
Attacca il forend al chassis base allineandolo con le fessure di montaggio.
Scegli l'opzione di calcio appropriata (Skeleton Rifle, Folding Rifle o Skeleton Carbine) e fissala al
chassis.

Controllo Finale: Assicurati che tutti i componenti siano fissati saldamente e controlla eventuali5.
movimenti o allentamenti.

Uso

Familiarizzati con la manipolazione e il funzionamento del chassis e della tua arma da fuoco.
Controlla regolarmente il chassis per usura e danni.
Segui tutte le regole e i regolamenti del poligono di tiro durante l'uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il chassis e i componenti in conformità con le normative locali.
Non smaltire il chassis nei rifiuti domestici normali.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore assistenza o domande riguardanti la sicurezza e l'uso, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo
MDT ESS Chassis Base Tikka T3. Dai sempre priorità alla sicurezza e rimani informato sulle migliori pratiche per
la manipolazione e la manutenzione delle armi da fuoco. Grazie per il tuo impegno per un uso responsabile delle
armi da fuoco.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for MDT ESS Chassis
Base Tikka T3
Introduksjon
Takk for at du valgte MDT ESS Chassis Base Tikka T3. Dette produktet er designet for å forbedre din
skyteopplevelse samtidig som det sikrer sikkerhet og pålitelighet. Denne guiden gir essensielle
sikkerhetsinstruksjoner, forholdsregler og informasjon for riktig bruk og vedlikehold av chassiset.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid og forstå produktmanualen før bruk.
Hold chassiset og eventuelle tilbehør utilgjengelig for barn.
Inspiser chassiset og komponentene for skader før hver bruk.
Bruk kun kompatible tilbehør og komponenter som spesifisert av produsenten.
Oppbevar chassiset på et tørt og sikkert sted når det ikke er i bruk.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk og oppbevaring av skytevåpen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg for at skytevåpenet er avfyringsklart før du fester eller løsner chassiset.
Pek aldri våpenet mot noe du ikke har til hensikt å skyte.
Vær alltid oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for en trygg bakgrunn når du skyter.
Bruk passende øye og hørselbeskyttelse under skyting.
Ikke modifiser chassiset eller noen av komponentene uten å konsultere produsenten.
Vær forsiktig med skarpe kanter på chassiset og komponentene under installasjon og håndtering.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Forberedelse: Samle alle nødvendige verktøy og komponenter før du begynner installasjonsprosessen.1.
Fjern eksisterende stokk: Sørg for at skytevåpenet er uladd. Fjern den eksisterende stokken i henhold2.
til produsentens instruksjoner.
Fest Chassis Base:3.

Juster chassisbasen med handlingen til skytevåpenet.
Fest chassiset sikkert ved hjelp av de medfølgende skruene, og sørg for en tett passform.

Installer Forend og Stokk:4.
Velg ønsket forendlengde (12", 15" eller 18").
Fest forenden til chassisbasen ved å justere den med monteringssporene.
Velg passende stokkalternativ (Skeleton Rifle, Folding Rifle eller Skeleton Carbine) og fest det til
chassiset.

Siste sjekk: Sørg for at alle komponenter er sikkert festet og sjekk for eventuell bevegelse eller løshet.5.

Bruk

Bli kjent med håndtering og drift av chassiset og skytevåpenet ditt.
Sjekk regelmessig chassiset for slitasje og skader.
Følg alle regler og forskrifter på skytebanen under bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kast chassiset og eventuelle komponenter i samsvar med lokale forskrifter.



Kast ikke chassiset i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for veiledning om riktige avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere hjelp eller forespørsel angående sikkerhet og bruk, vennligst se produsentens kontaktinformasjon
som følger med produktpakken.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene og retningslinjene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med
ditt MDT ESS Chassis Base Tikka T3. Prioriter alltid sikkerhet og hold deg informert om beste praksis for
håndtering og vedlikehold av skytevåpen. Takk for ditt engasjement for ansvarlig bruk av skytevåpen.



Instrukcja bezpieczeństwa produktu MDT ESS
Chassis Base Tikka T3
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MDT ESS Chassis Base Tikka T3. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie tego produktu,
prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz ogólnymi zasadami
użytkowania. Naszym celem jest zapewnienie, że korzystanie z tego produktu będzie bezpieczne i
satysfakcjonujące.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń i zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, natychmiast zaprzestań jego używania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj tylko akcesoriów i części zalecanych przez producenta.
Podczas instalacji i użytkowania zachowaj szczególną ostrożność, aby uniknąć obrażeń.
Nie używaj produktu, jeśli nie jesteś pewny, jak go prawidłowo obsługiwać.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy są przeszkoleni w zakresie bezpiecznego korzystania z produktu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Przed rozpoczęciem instalacji upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Dokładnie zapoznaj się z instrukcją montażu dostarczoną z produktem.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i zabezpieczone.
Sprawdź, czy nie ma luźnych części przed użyciem.

Użytkowanie:2.

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem i zgodnie z zaleceniami producenta.
Regularnie kontroluj stan techniczny produktu przed każdym użyciem.
Zachowuj ostrożność podczas transportu produktu, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać szczegółowe informacje na
temat prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem MDT. Upewnij się, że masz przy sobie numer seryjny produktu



oraz datę zakupu.

Dziękujemy za przestrzeganie tych zasad bezpieczeństwa. Życzymy udanego użytkowania MDT ESS Chassis
Base Tikka T3!



MDT ESS Chassis Base Tikka T3
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa MDT ESS Chassis Base Tikka T3 tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä tai
asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältetään vahingot tai onnettomuudet.
Tarkista tuote säännöllisesti mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai se ei toimi odotetusti.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja ampumatarvikkeiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.
Varmista, että kaikki liitännät ja kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Älä ylikuormita tuotetta; noudata valmistajan suosituksia.
Käytä suojavarusteita, kuten silmäsuojaimia ja kuulosuojaimia, kun käytät tuotetta.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että kaikki muut ihmiset ovat riittävän kaukana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Lue kaikki mukana tulevat ohjeet ennen asennusta.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Seuraa asennusohjeita vaihe vaiheelta varmistaaksesi, että tuote on oikein asennettu.

Käyttö2.

Tarkista tuote ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että se on kunnossa.
Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki osat ovat oikein paikallaan ennen käyttöä.
Jos tuotteen kanssa ilmenee ongelmia, keskeytä käyttö ja tarkista ohjeet tai ota yhteyttä
asiantuntijaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti ja ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan
tai paikalliseen jälleenmyyjään.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät MDT ESS Chassis
Base Tikka T3 tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för MDT ESS Chassi Bas
Tikka T3
Introduktion
Tack för att du har valt MDT ESS Chassi Bas Tikka T3. Denna produkt är utformad för att ge en förbättrad
skytteupplevelse och ökad precision. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker
användning och för att undvika potentiella risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller justerar chassit.
Se till att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Använd inte produkten om du är osäker på dess funktion eller om den är skadad.
Undvik att använda chassit i ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö.
Var medveten om din omgivning när du använder produkten, särskilt om det finns andra personer i
närheten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Chassi Bas:1.

Ta bort det befintliga chassit från ditt vapen.
Placera MDT ESS Chassi Bas på vapnet och se till att det sitter ordentligt.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa chassit på vapnet.
Kontrollera att alla skruvar är åtdragna enligt tillverkarens specifikationer.

Montering av Forend och Stock:2.

Välj den forend och stock du önskar använda.
Följ installationsanvisningarna som medföljer dessa komponenter.
Se till att alla fästen är korrekt installerade och åtdragna.

Användning av Chassit:3.

Kontrollera att vapnet är i säkert tillstånd innan användning.
Använd chassit i enlighet med gällande lagar och föreskrifter för skytte i ditt område.
Utför regelbundna kontroller av chassit och dess komponenter för att säkerställa säkerhet och
funktionalitet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du ska kassera produkten eller dess delar.
Återvinn material där det är möjligt, såsom aluminium och plast.
Kasta inte produkten i vanliga sopor, utan se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säker användning av MDT ESS Chassi Bas Tikka T3, vänligen kontakta
tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till att alltid ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare
hjälp.



Návod k bezpečnému používání ESS Chassis Base
Tikka T3
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ESS Chassis Base Tikka T3. Tento produkt byl navržen s ohledem na bezpečnost a
výkon. Je důležité, abyste si přečetli a pochopili následující pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně prostudujte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek na jakékoli poškození nebo opotřebení před použitím.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s puškou vždy dodržujte základní pravidla bezpečnosti zbraní.
Zajistěte, aby byla puška vždy v bezpečné poloze, dokud nejste připraveni střílet.
Nikdy nesměřujte pušku na nic, co nechcete zasáhnout.
Používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace Chassis:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Pečlivě následujte pokyny k instalaci dodané s produktem.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění správně utaženy.

Použití Forendu a Stocku:2.

Vyberte si Forend a Stock podle vašeho výběru a potřeb.
Zkontrolujte, zda jsou Forend a Stock správně namontovány a zajištěny.
Před každým použitím se ujistěte, že jsou všechny montáže bezpečné a funkční.

Údržba:3.

Pravidelně kontrolujte a udržujte výrobek v dobrém stavu.
Čistěte výrobek podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zvažte bezpečné a ekologické způsoby jeho likvidace.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na prodejce nebo výrobce. Ujistěte se,
že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a zakoupeného data.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání ESS Chassis Base Tikka T3.
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